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STOP / TAIL / TURN
LUZ DE FRENOS, TRASERA O DE GIRO

WARNING: This product can expose you to chemicals including DEHP, which is known to the State of California to 
cause cancer and birth defects or other reproductive harm. For more information go to www.P65Warnings.ca.gov.
ADVERTENCIA: Este producto puede exponerlo a sustancias químicas como el DEHP, que el Estado de California 
ha reconocido como causante de cáncer y defectos de nacimiento u otros daños en la reproducción. Para obtener 
más información, visite www.P65Warnings.ca.gov

IINSTALLATION INSTRUCTIONS
1. Disconnect vehicle battery
2. Use template on reverse side to cut opening in the mounting surface
3. Push rubber grommet into opening. Connect plug to light, feed wires through grommet and snap light 

into grommet 
4. Attach the black wire to tail lamp circuit of the vehicle. Attach the red wire to the turn light circuit of the vehicle
5. A good ground (-) connection is necessary. Use a file or screwdriver blade to clean away/remove any 

rust or paint from the metal surface where the ground is mounted. Attach white wire to ground (-)
6. Reconnect vehicle battery

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
1. Desconecte la batería del vehículo
2. Haga una abertura, utilice la figura 1 como modelo (en el reverso), en la superficie de montaje
3. Coloque el ojal de caucho en la abertura. Conecte el enchufe a la luz, pase los cables a través del ojal y 

encaje la luz en el ojal
4. Conecte el cable negro al circuito de la luz trasera del vehículo. Conecte el cable rojo al circuito de 

frenos y giro del vehículo
5. Se requiere una buena conexión a tierra (-). Utilice una lima o la punta de un destornillador para 

limpiar y eliminar los restos de óxido o pintura de la superficie de metal que rodea el área donde está 
montada la descarga a tierra. Conecte al cable blanco a la descarga a tierra 


